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Karsa Tamás.

Kiadó;
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Az agyaglalaj jó tulajdonsága az :
1. hogy a növényzetnek elkerülhetlenül szükséges 

nedvességet soká meg bírván tartani, azt a legnagyobb 
bében sem bocsátja el annyira, hogy valamit vissza ne 
tartott volna.

2. Szorosan kötődik a humussal, s annak a lég ál­
tali fölemésztetését nem könnyen engedi.

3. A növényzet gyökereit benne úgy szét nem ter­
jeszthetvén, mint a laza földben, kényszeríti az apró 
iryökérhajtásokra, minélfogva a növény saját körében! 
táplálkozásra van szorítva.

4. A lúgváltozásnak nem engedi úgy által a gyö­
kereket, mint p. o. a homokföld. tehát a növényt egyen­
lőbben növeli.

5. A lég szénsavát magához huzza, mint szintén a 
légeny és ózon részeket ; mi által a tenyészeröt szapo­

rítja.
De vannak rósz tulajdonai is :
1 Nedves időjárásnál tésztává ázik, minthogy a 

nedvességet nem könnyen ereszti el.
2. Túl száraz időjárásnál mintegy vájokká tömö­

rülvén, a gyökérzet kifejlődését igen hátráltatja.
3. Nyáron a túl szárazság, télen a fagy által meg­

repedezik, miáltal a gyökereket vagy megszaggatja, 
vagy a külső lég hatásának teszi ki,

4. A tápláló anyagokkal erősen kötvén magát, 
azoktól, különösen a trágyázás első éveiben nehezen 
válik meg.

5. Művelése sokkal nehezebb.
Az igen agyagtartalmu talaj följavitására nem min­

dig elegendő a rohadvány, és gyakran megesik, hogy 
tisztán ezzel nem is lehet kellőleg kijavítani, hanem 
szükséges a mész és homok, hogy az agyag ritkábbá, 
porhanyóbbá és a tápláló szerek felvételére alkalmassá 

tétessék.
Fönnebb ugyan már elmondatott, mi a homok, azon­

ban megemlítjük még egyszer, hogy homok nevezet 
alatt a kovaföld szemeres tömegét értjük, mely a viz- 
áradat által minden tim- és mészrészektöl megtisztittat- 
ván, magába véve sem a rohadványt, sem a lég széne- 
nyét föl nem veszi, tehát tápláló erővel nem bir. És épen 

ilyen homok kell az agyagföld felritkitásához,
Minő arányban lehet vagy kell a mész és homok, 

vagy csak egyik bevegyitésél alkalmazni, azt leginkább 
meghatározhatja a földész, ha talaját, a közönséges gaz- 
dászati és vegytani szak szerint felvett hat sorozat sze­
rint kutatta ki. Talaját, melyben szükségkép a természet 
által már kevert állapotban humusnak kell létezni; mint­
hogy a humustalan föld nem talaj, hanem alapföldkeve- 
rék (hasis), minek rohadványossá (humosus) tételét a 
természet sokkal könnyebben eszközli, mint az ipar, 
mely a mcgtelizésre és felkeverésre nem bir elegendő 

rögtönható erővel.
Megkísértjük itt a talajmeghatározások rovatát 

adni, aként, a mint az a felvidék területén átalában léte­
zik, azon szolgálatot óhajtván tenni az észlelni akaró 
földésznek, hogy könnyen tisztába jöjjön földjei talajá­
val és azok hasznosításához biztos iránynyal fogjon és 

dolgozzék.
Viszonyítván a talajt 100 vegyrészletben :
Az első sorozatba jönek az úgynevezett gazdag

Uzatermb földek, melyek tartalmuk szerint :

1. Rohadványos agyagtalaj : 74 agyag, 10 homok, 
4Vz mész, 14‘/a rohadványrészszel.

2. Rohadványos nehéz talaj : 79—81 agyag, 6 
10 homok, 4 mész, 7—8 rohadványrészszel.

3. Gazdag márga talaj : 40 agyag, 20—22 homok, 
36—38 mész, 4 rohadványrészszel.

4. Dús agyaglalaj nevet nyertek : 58 agyag, 36 
homok, 2 mész és 4 rész rohadványnyal.

Második sorozatba jönek a búzatermelő földek, me­
lyek :

5. Márgatalaj : 56 agyag. 30 homok, 12 mész, 2 
rohadvány rcszszol.

6. Agyagtalaj : 60 agyag, 38 homok, semmi vagy 
igen kevés mész, 2 rohadványrészszel.

Harmadik sorozatba jönek a gazdag árpaföldek, 
u. in. :

7. Rohadványos homoktalaj : 20 agyag, 67 homok,
3 mész és 10 rohadványrészszel.

8. Rohadványos ritka talaj (leginkább rétnek al­
kalmas) 14 agyag, 49 homok, 10 mész és 20 rohadvány- 
részekkel és

9. Nyiroktalaj *. 38 agyag, 60 homok, csekély mész 
és 2 rohadványrészszel.

Negyedik sorozatba jönek az árpaföldek.
10. Nyiroktalaj : 33 agyag, 65 homok, kevés mész,

2 rohadvány.
11. Homokos nyiroktalaj: 28 agyag, 70 homok, 

jelentéktelen mész, 2 rész rohadványnyal.
Az ötödik sorba adjuk a zab és a hatodikba a ga­

bona földeket 6 és 9 évi trágyarendszerrel.
12. Nyirkos homoktalaj : 14—23 agyag, 70 85

homok, semmi vagy jelentéktelen mész 1 l'/z r0_ 
hadvány.

13. Homoktalaj : 2—9 agyag, 90— 97l/2 homok, 
semmi mész, 1/2 rész rohadványiartalom és név szerint :

Minő viszonyban állanak egymáshoz a talaj alkat­
részei, azonosított állapotban egy nagyitóüveg segítsé­
gével könnyen felfedezhetjük, mert az agyag, homok és 
rohadványrészek egymástól vegyileg külön állanak, a 
meszel pedig választó viz által fölpezsegtelheljük. Ha 
pedig szorosabban és egész pontossággal akarjuk fel­
kutatni, úgy megmérvén a kisérlendö főidet, azt közön­
séges tűznél a forrásf-ikon tégelyben kiégetjük, mi által 
a humusrészek, mint szénenytartalom elégvén, ezen sújt 
a föld elveszilette. A visszamaradt föld választóvízzel 
megőntetvén, a mész általa fölpözsögtetik, mi által csak 
két alkatrész maradt vissza, a homok t. i. és az agyag. 
Miután a festő élegek és némelykor előforduló jelenték­
telen és befolyástalan földnemek a gazdászat érdekében! 
kutatásnál kicsinységük és hatásnélküliségüknél lógva 
figyelembe sem veendik. ismételt iszapolás állal az agya­
got a homokreszektöl elválasztjuk, s az eredmény tisz­
tán áll előttünk a nélkül, hogy akár valamely elméleti 
szaktudós pedáns körét kelle megközelítenünk, vagy 
épen a vegybontásaért fölösleges kiadást tettünk volna.

K. Gy.

B. Luzsénszky Pál képviselő megválasztatása.
Kassán november 21.

Ma tartatott meg e város részéről a követválasztás. 
Lobogók számtalana tarkázolt végig az utczákon s a vá­
lasztó közönség egy tömegbe zene szó mellett húzódott 
végig a fö utczán, és innen a Domokos térre. Harsogott 
az ,éljen báró Luzsénszky Pál országgyűlési képvise­

lőnk“ s a felnyitott ablakokból kinózök lelkesen visz- 
hangoztaták azt.

Komoly volt a menet, mert fontos cselekvést kelle 
végeznie. A zaklatott haza állapotának megszilárdításá­
hoz képviselőt választani az országgyűlésre.

Az elnök igen szép alkalmi beszéddel nyitotta meg 
a választási gyűlést. — s a választók egyhangúlag vá­
lasztották meg Luzsénszky Fái bárót országgyűlési kép­
viselőjükül, oly egyhangúlag, — mint egy szív es egy 
száj szokott szólani.

A választás után küldöttség menesztetett a báróért, 
e küldöttséget azonban kisérte a választók tömege, és 
elhozták éljenzések közt kegyeltjüket, ki az elnök által 
azcredményről értesitetvén, a választókhoz következőleg 
nyilatkozott :

Uraim választók !
^Negyedszer van szerencsém tiszteli választóim­

nak bennem helyzeti bizalmukért kijelenthetni hálaérze­
temet , mely annyival bensőbb, a mennyiben én agg 
honfi csekély törekvésimnek jutalmát egyedül polgár­
társaim elismerésében találom

Fogadják kedvesen tisztelt választóim legforróbb 
hálámnak és mély tiszteletemnek egyszerű- de őszinte 
nyilatkozatát, melyre engemet ismételve tapasztalt nagy­
becsű pártolásukkal köteleztek.

Mélyen meghatva-és igen tisztelve érzem magamat 
ezen eléggé meg nem hálálható bizalom által, melyre én, 
miután az tisztán önök hazafiul meggyőződésének ered­
ménye, jogosan büszke vagyok. Ez leend éltem estéjének 
derítő fénye.

Szerintem e szó „képviselő“ jelesen ez alkalomkor 
magában értelmezi, hogy az ki szerencsés volt ezen dí­
szes bizományi elnyerni, választóinak political vélemé­
nyét képviselje, fájdalom! a közgyűlési terem, mely 'en
egyedül nyilatkozhatna a valódi közvélemény, elöltünk 
zárva maradt és én nagy hüledezésben volnék küldőim 
jogos várakozásának megfelelhetni, ha véleményűk vá« 
lasztiísukban nem nyilvánulna.

Ugyanis : tisztelt választóim minapi nyilvános nyi­
latkozatom után, miszerint megválasztatásom esetére az 
1861 második felirat leendne irányadóm, engemet bizal­
mukra méltatva, országgyűlési képviselőjüknek megvá­
lasztván, rövid bár de tartalomdus political hitvallásomat 
tettlegesen helyeselték és magokévá tették, nékem pe­
dig megnyitották kitűzött pályámat, melyen immár této­
vázás nélkül haladhatok.

Hiszen okszerűen következik egymásból , hogy 
én, ki választóim bizalmából szerencsés valéb az 1861. 
képviselöháznak egyik szerény tagja lenni, az egyhan­
gúlag — tehát általam is — elfogadott föliratnak hü 
követője maradjak.

Ha órák hosszáig venném is igénybe a tisztelt vá­
lasztók türelmét, megközelítve sem bírnám állapotunkat 
és kívánalmunkat oly tüzetesen elősorolni, mint azok az 
emlitett remek feliratban foglaltatnak, megboesáthatlan 
szerénytelenség volna ennélfogva annak részleteibe 
ereszkednem, annyival inkább, minthogy annak tartalma 
ismert a tisztelt választók legnagyobb számának. — 
Annyit még is szabadjon említenem, miszerint kecsegtet
a remény, hogy midőn én az 1861. ünnepélyes elfoga­
dás, közelebbről pedig képviselő jelöltek nyilatkozatai 
által is országos programmá vált felirat elveinek párto­
lására ajánlom lel gyenge tehetségemet, akkor polgár­
társaim helyeslésének örvendhetek.

Egyébiránt ernyedellen buzgóság elvállalt külde­
tésemben, a törvényhez, a jogfolytonossághoz, hazank és 
városunk érdekeihez hü, tántorithallan ragaszkodás 
vezcrlendi lépteimet.

Hőn óhajtom én a közjógi kérdése k kívánatos meg­
oldását . kívánom a méltányos kiegyezkedesl, de nem
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tévesztendőm szemeim el81 ünnepelt hazánkfiának eme 
sarkalatos mondatát : Mit erő és hatalom el vesz, .dó es 
kedvező szerencse ismét vissza hozhatják, e mir 

nemzet félve a szenvedésektől önmaga le mon-
nehéz , mindigdott , annak visszaszerzése mindig 

kétséges. e jflvö? _ Mi, rejl az 6 titok-szötte

függönye? Az. csak a mindenható tudja, k, maga Ibői-
csességében a jövőt úgy mint sorsunkat korlátlanul 
rendezi. — Bizzunk koronázandó felséges királyunk 
igazságában. - Bizzunk az országgyűlés következetes

hazaíiságában. , ,
Ismételve hálás köszönetemet, mélyen tisztelt vá­

lasztóimnak nagyra becsült bizalmukért, magamat azon 
becses emlékezetükbe és jóakaratjukba ajánlván, kívá­
nom : Áldás, békesség cs minden jó árassza el a hon es 
e város minden alkotmányos érzelmű lakóit.“

Délben Lődvrer Endre vendéglőjében gyűlt össze 
.választók nagyrésze s kedélyesen mulatott, éltetvén

Midőn‘a'niegyci középpont választmány épen beérkezett 
a terembe, poharat emelvén a megválasztott képviselő 
egészségére, elismerést nyilatkozott a polgársághoz s a 
közügyek és társadalmi életre vona.kozolag barali kezet 
ajánlotta fel a városi polgárságnak.- így mar haladha­
tunk, a testvériség fedezetében.

valósult,*) - de azért még mindig négy jelöltje Van a 
szobránczi kerületnek (csak?l) u. m. Ibrányi Lajo , 
Mészáros Károly, Hazslinszky vinnai plébános és Nehre- 
beczky György; a többség Ibrányi Lajos a tiszta keblű 
hazafi mellett van. (Éljeni) - Unghvárott Sztripszky 
Mihály kortes vezérei a püspöki majorban itatnak ( j, ej 
Miska bácsicska, ki látta azt, ily példát mutatni?) — de 
azért még sem győznek Kandó ellenében (a kellene 
még), a felső domonyai gör. kath. vallásuak is Kandó 
mellett vannak; az is megtörténik, hogy sokan a 
Sztripszky tanyán jól felöntenck s Kandót él'etik.

Mciryci s követválasztási mozgalmak.

Zemplén megye, S.-a. Ujhely. ») A választási 
mníoalmakat illetőleg — minapi tudósításunk — a meny­
nyiben a Nagy-Mihályi kerület egyik jelöltéül ^«»nczy 
litván urat neveztük meg, hantijai részéről nehezlelest 
vonván reánk : az ö kívánságukra oda igazítjuk hogy 
Kazinczí István ur fel nem lépett. Ha jól emlékezünk, 
í,i nem mondottuk, hogy „fellépett,“ - de hogy róla ,s 
volt szó — azt nem u;unM>ól szoptuk ki.

Ekként tehát ö nem versenyez Szirmay Géza ur- 
raj._ de van e kerületben egy újonnan felléptéiéit 
jejv’lt - mltgos Nyevlczkey József orsz. bírói ilelómes er 
ur — Óhajtva várjuk „politikai hitvallásának megjele­
nését : mert képzettsége és tehetségeire nézve csak 
büszkék lennénk rá; ha azokat a mi megyénk egyik ke­
rületének nevében ragyogtatná országgyűlésünkön.

Elfoglaltságunk nem engedő, hogy kívánságunkhoz 
képest a homonnai választó kerületben is megfordulhat-

tunk volna. ^ ha,]omíis után mondhatjuk tehát, hogy 
olt S1 m oly szelíden foly a mozgalom, mint a mmapi 
tudósításunkban állítottuk, - sőt már egy erősebb vere- 
kedés hírét is voltuk Köleséről. ,

Némileg jellemző e kerület orosz választóira nézve 
- (reményiem, hogy egy előbbi alkalommal adott ma­
gyarázatom után nem veszik rósz. néven, ha nem 
?hen“-eknek nevezem Őket ?) - hogy nem különös 
szivósságo-al ragaszkodnak az ő nevökben felléptéiéit 
ietellhez8Cóira Elek budai ügyvéd úrhoz, kiről sok szé­
pét és jót hallunk, de nyilatkozatát olvashatni még nem

"""‘"ÜÜi'.T.SÍib.n ■>'=«-« P«"j-
most teámra leggyengébb. **) Sajnáljuk, - es szeret­
nék tisztujitás esetére, inetaláni mellöztetesét a m. alispan-
,ággalAhfeyreebeUsi!"ujhclíi és közép-hegyaljai kerületek­
ből érdekes újsággal nem szolgálhatunk , — örülünk 
Sta mert ez annyit jelent, hogy a minapi tudósításunk­
ban megnevezett jelelteink egyhangúlag lesznek meg­
választom dó^ hegyaljai|)|lll erősen foly a közdelem. Mi­
után az 1848. 1861. sőt már 1865. évben is úgy értel­
meztük, hogy azé megyében lakó nemes ember a megye 
bármelyik kerületében jelentheti be magat szavazónak 
- többen az újhelyi és közép-hegyaljai kerületből ide 
ir«tL<ik be magokat — Sóhalmi János ur mellett nyilat­
kozván, és ekként szép péjdáját adván annak .hogy8 
magyar nemes őszintén osztotta meg a neppel alkotmá­
nyi* mert Sóhalmi János barátunk maga is azt mondja 
nvílHtknzatában hogy politikai létet neki az 1848-ki
iiírvpnvpk adtak _ E kéidés azóta a political napi
KSKV Wk, . . «m. m. k. h«|,»,«,-«=, «...
akként döntetett el (országgyűlési hatarozatigj. hogj 
birtoktalan nemes ember csak azon kerületben írathatja

b‘ m‘l£Ä“y t™-‘" ‘»'•-«■n»1-
aÄS. -n*“'
Vay Sándor b. vissza vonult volna. - ^‘ ellenkező g 
azt halljuk újabban, hogy partja erősen küzd ,
— fájdalom 1 — ott is fordult elő verekedés.

Legújabban veszszük a Bodrogközről «on h.rl, 
hogy ottan az eddig szinte egyhangúlag kijelelt Kossuth 
Péfur ellenében Szeghy Gyula kis-rozvagy. 'aak°‘ 
közbirtokos ur is fellép. A hír megvalósulása^ meg 
bevárandó.

Unghból. Gróf Török Napoleon lemondása meg-

Nyilatkozat-
Tekintetes ur! Becses lapjának 93-dik számában 

következő sorok t olvasom : ünghból, beszélik, hogy gr. 
Török Napoleon a szobránczi kerületben Ibrányi Lajos 
javára szinte lemondott. - Minthogy a fonn.ebbi állítás 
alaptalan, az igazság érdekében felkérem t. szerkesztő 
urat, szíveskedjék következő nyilatkozatomat felvenni 
és közzé tenni : „hogy én bizonyos feltételek mellett a 
képviselő jelöltséget elfogadván, mihelyest ezek nem 
teljesültét láttam, adott szavamtól felmentve érezvén ma­
gamat — az illetőknek a képviselő jelöltségtől való 
visszavonulásomat kijelentettem, szabad tért engedve a 

többi jelölteknek.
Ezen visszavonulásom sem Ibrányi, sem más javá­

ra nem történt ; a választási szabadságot magasztos 
népjognak ismervén, morális pressio által azt beszeny- 
nyezni hazafi- és jogérzetem nem engedvén — vissza­
vonultam, mert adott szavamtól feloldva, — személyem 
által nem kívántam a közbotrány előidézője lenni.

Szobráncz, november 20-án 1865
Gróf Török Napoleon.**)

A homonnai választó kerület tisztelt választóihoz.
Hosszabb távoliét után haza érkezve, választóim 

által azon tudósítással fogadtatván, miszerint nem léte­
zik a csábítások, vesztegetések s lélekvásárlasok oly 
neme, mely az ellenpárt által győzelme kivivására nem 
használtatnék fel, melyek fájdalom 1 már vérengzéseket 
is idézték elő, s miknek még eiválasztatásomat sem sza­
badna köszönnöm, — elhalároztam, ennek jövőre leendő 
megszüntetése tekintetéből, pártom tanácsára, visszalé­
pésemet,1) miről, midőn tisztelt választóimat értesíteni 
kötelességemnek tartanám; tőlök ez úttal azon óhajtással 
veszek búcsút : adja a mindenható, miszerint oly képvi­
selőre tehessenek szert, ki a haza jóléte előmozdításá­
ban Hálámnál sikeresebben működve, bizalmukra méltó 

legyen.
Feketepatak, november 18-ám 1865.

Bujanomcs Rudolf.

Országgyűlési képviselőkul megválasztottak i
Kassa város részéről : b. Luzsénszky Pál. 
Baranyamegyében, a már közlőiteken kívül Bükös- 

dön ; Dellimanics István. Batthiány Ödön elleneben. A 
dárdai kerületben : gróf Ráday László. Siklóson : Jókay 
Mór. Magóc8on : Majthényi József.

Orosházán (Békésmegye) : Székács József super- 
intendens, Juszt Ferencz ellenében.

Aradon : Fábián Gábor.
Budán : B. Eötvös József és Ráth Péter. 
Balassa-Oyarmaton : Szontagh Pál.
Tornamegyében : Zsarnay Imre és Lükö Géza. 
M.-Szigeten : Szaplonczay József.
Trencsénben: Kubicza Pál.
Csongrádon : Rónay Mihály.
Mosonymegyében : Zurán : gróf Zichy Ferraris 

Vidor.
B.-Csabán : Szakái Lajos.
Nógrádmegyében. A szécsényi választó kerületben : 

Török Sándor; az ecsegiben : Dessewlfy Otto ; a nógrá­
diban : Huszár István: a fülekibcn : Beniczky Gyula ; a 
losoncziban : gróf Czebrian László, Kubinyi Fcrencz 
ellenében mintegy 84 szavazattal.

Oyürmegyében , a pusztai járásban : Kálóczy
Lajos.

Casinó-ügy.
Helybeli casinónkban f. hó 19-én közgyűlés tarta­

tétól!. A közgyűlést megelőzőleg az értelmiség egy nagy 
része f. hó 12-én egy elöleges értekezleten tanácsko­
zott arról! mint lehetne casinónk bajain segíteni, és 
eszközölni, hogy annak jövedelme rendeltetésének meg­
felelő czélra fordilassék; miután itt nem egy viszszaólés
csúszott be. , ,

Így például bár az ala szabályokban bentoglalta-
tik, hogy a választmány jegyzője fizetés nélkül egy 
választmányi tag, mégis az évenkinti 4-5 választmányi 
ülésre egy külön, évi 100 forinttal dijazottt jegyző 
tartatott.

E bajok irszeréül a választmánynak uj elemekkel 
felfrissítése ajánltatott.

Szóba jött még az elnökség kérdése, hol szinte az 
alapszabályokban semmiképen sem gyökeredző szokás 
vált törvénynyé, miképen a város polgármestere a casino 
elnöke is egyszersmind.

Ez értekezleten tehát egy öt tagból ál ó küldött­
ség választatott a választmányi tagok névsorának össze­
állítása végeit és casinói elnökül egy közlisztelelben álló 
ügyvéd G. E. jelöltetett ki.

F. hó 19-én ismét értekezlet tartatott. A kijelölt 
választmányi tagok névsora általánosan helyeseltelelt, 
azonban az elnökjelölt közsajnálkezásra jelöltségétől 
közbejött akadályok miatt visszavonulni óhajjván, uj 
elnök megválasztásának reménye más időkre halaszta- 
tott, miután egy más elnök kijelölése késő lett volna.

A kitűzött közgyűlésen az utolsó közgyűlés jegy­
zőkönyvének hitelesítése alkalmából támadt némi vita.

Az utolsó közgyűlésen ugyanis azon indítvány téte­
tett. hogy egy választmányi tag, ki az indítványozó né­
zete szerint bérleti ajánlatával az egylet helyiségének 
bérét felemelni akarta ; — az egyletből, illetőleg a vá­
lasztmányból töröltessék ki.

Bár ezen indítvány soha határozattá nem emelte­
tett, az a jegyzőkönyvben mégis hosszadalmasai! s a 
kellő ildom megsértésével fejtetvén ki ; a jegyzőkönyv 
egyszerűen odamódosittatott, hogy ily indítvány tétetett 
ugyan, de az elejtetett.

Az elnökválasztás előtt W. F. alaposan kifejté, 1 
miszerint a casino egylet a város vagyonát bérelvén, s 
Így e két testület között gyakran ellentétes erdekek 
forogván fenn, mindkettőnek ugyan azon egy feje nem

I lehet. ,
Az alapszabályok szerint azonban az elnök szava­

zással lévén megválasztandó, a volt elnök, a városi pol­
gármester 106 szavazattal megválasztatott. J. • 
szavazatot kapott azok részéről, kik, bár elöleges össze­
beszélés nélkül, megóvni akarták azon elvet, hogy a 
casinó egylet elnöksége nem lépett házasságra a polgár­
mesteri hivatallal.

Az eddigi igazgató újra megválasztatott.
A választmányi tagok 24-en lévén 16 azok sorá­

ból választatott, kiket az elöleges értekezlet kijelölt - 
és igy casinónk szebb jövőnek néz elé.
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*) Bocsánat, hogy e levél érdekes első részét ala­
pos okok miatt, mellőzni kénytcleniltelünk. Szerk. 

••"x már vissza is lépett.
n minit, iiiGiivo... f - —cv

••) Fájdalom, már vissza is lepett. ízerK. ,
Az ily választás csak becsületére válnék a i 

■ * Szerk. |

») Sajnos, de úgy van! .
•*) Sokkal jobban szerettük volna múltkori közle­

ményünket — a lemondást illetőleg — megczáfoltatni, 
mint ezen nyilatkozat által hitelesíteni. Szerk.

') Kár volt, mert a választás után hátra van meg 
a verificatio. Szerk.

Újdonságok.
— Erzsébet császárné s királyné ö felsége legma­

gasabb névünnope városunkban kiváló kegyelettel ünne­
peltetett meg. , F|

* Gróf Péchy Manó főispán ur ö mltga mint Kassa
szab. kir. város kir. biztosa, állami ellátásba részesülendő 
Soltész József városi főbíró ur felmentése általi ürese- I 
déshe jött ezen állomásra Glósz Ernő helybeli közked­
velt h. köz-és váltó ügyvédet; nyugalomba helyezett 
Ajciinger József és Gönczi József tszóki tanácsoséi 1 
helyére Madarász János h. ügyvédet és Leszkomes And­
rás törvényszéki aljegyzőt, ez utóbbi helyére Re ay 
bért tiszt, aljegyzőt s ennek helyére ifj. Steer even 
h. ügyvédet, valamint nyugalomba helyezet 
Jgnácz számvevő helyére Aranyossy Gejza tiszt, aljegy 
s járulnokot. Pajtás András nyugalmazott szamvev 
géd helyére Ganzer Ede járulnék s helyettes hadnagy ,
Aranyossy Gejza állomására pedig Antalffy Jówf J» 
nokot kinevezni, végre két pénztárnok 0Hy®Sl1 
feleslegessé vált házipénztári ellenőri állomásró 
Albertet mint hivatalos évekre idősb hivatalnokot az 
pénztári ellenőri állomásra áthelyezni meltóztatolt.

* Kassa város képviselőjéül Luzsénszky Pál báró 
t. hó 21. egyhangúlag s nagy lelkesedéssel megválasz­
tatott. — Ma a casino nagy termében nagyszerű e l e 
rendeznek tiszteletére.
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* A kattcű jogászok közül többen készülnek az 
, „ylUés s az akadémia megnyitási ünnepélyére.

Bánéiiuk, hogy a tiszai vasút igazgatósága árleszállítás 
illái fogja elösegélni a nemes ifjúság hazafias ösztönét

1 i6 in»\liecimigg Ede hírneves majomutánzó f. hó 21- 
lépett fel először a kassai színpadon „A majom és

vőlegény“ czimü bohózatban.
* Katidról Maiéter Vilmos és Harry K. a „debre- 

cjoni kertészeti egylet“ által, f. év October 29-, 30- és 
31-én rendeze t gyümölcs- és terménykiállitás alkalmá­
ul első rendű oklevelet nyertek nagyszámú s nagyresz­
ten helyesen elnevezett alma- és körlefajokért.

* Unghvárott a képviselő választás alkalmára ez
lédig mintegy 260 zászló készült el.

f A prémontrei rendnek a közelmúlt napokban két 
érdcmteljes tagja hunyt el Jászón. Ft. Cseresei- Ferenci 
n«ug. jászó-debrödi plébános életének 69. évében. - 
Mint tanár, mint lelkész egyaránt hasznos polgára volt 
, hazának, hasznos tagja rendjének ; s ft. Prochászka 
Antal, a latin classical philologia tanára. Élt 49 évet, 
melyekből 24 a nevelés szent ügyének volt szentelve. 
Eenne a t. rend emelkedett lelkű költőjét s szónokát 
veszité el ; erőteljes ódái magyar, latin, német s tót 
nyelven, mély elme s érzelemről tanúskodnak. Mint pap, 
hazafi, tanár s rendtárs el nem haló emléket hagyott 
számos tisztelői szivében. — Béke poraikra !
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Vegyes hírek.
_ ö felsége, mint a „Pest. Corr.“ tudni akarja,

nem deczember 6-án, hanem valószínűleg nehány nap­
pal későbben érkeznék Pestre, mint mondják, deczember 
12-én s az országgyűlés 14-én nyittatnék meg ünnepé­
lyesen. Bár a királyi meghívó iratban deczember 10-ike 
van kitűzve, a követek megérkezésére szokás szerint 
nap maradna fenn, s az ülésszaknak nehány nappal ké­
sőbb történendő megnyitása Így nem bírna különös je­
lentőséggel. Más helyről a felöl értesül a P. H., hogy 
felsége leutazására Bécsben már nagyban folynak az 
előkészülelék, s Remon s Heile udvari hivatalnokok az 
udvari cselédség egy részével már Budára leutaztak, 
hegy a kir. vár termeit Ö Felsége s a legmagasabb kí­
séret számára berendezzék.

_ Mint ez „A. Z “ értesül, az önálló magyar mi- 
nútenvm alakulásáról szárnyaló hírek a kormányhoz 
közel álló lapok által azön nyilatkozat kíséretében cza- 
foltatnak meg, hogy a korona az országgyűléstől min­
denek előtt az 1846-iki törvények - s Így a független 
ministeriumra vonatkozó czikknek is - revisió|át várja

s hogy e pont a trónbeszédben is nyomatékkai ki fog 
emeltetni.

— A magyar gárda felállításának hire újabban 
fölmerült s most azt Írják, hogy gróf Crenneville, Ö tel- 
sége első föhadsegéde, ki egyszersmind magyar mág­
nás, neveztetnék ki testőr-kapitánynak.

— Béct, nov. 19. A császár ma általános amnes- 
tiát bocsátott ki Galiczia saámára.

— Kolozsvár, nov. 19. Tegnap estve elöleges ér­
tekezlet tartatott, melyben több szász és román is részt 
vett. Elhatározták, hogy a jegyzőkönyv három nyelven 
lesz vezetve, mi örömrivalgással fogadtatott. — Ma ün­
nepélyes isteni tisztelet és veni sancte tartatott. Az or­
szággyűlés voltaképeni megnyitása csak holnap fog vég-

bumt-nm. polgársága Szathinári Károlyt arany

tollal s ezüst tintatartóval tisztelte meg. E kitüntető 
adományhoz mellékelt levélben különösen fölemlittetik, 
hogy Szatlimári, mint az alföld-fiumei, s az ujmagyar 
gőzhajó-társulat titkára, Fiume érdekében tollal, szó­
val és tettel oly tevékenységet fejteti ki, melylyel a fiu­
mei polgárság legmélyebb háláját érdemelte ki.

— A „Temesv. Zeitung* jelenti, hogy a temes­
vári cs. kir. országos pénzügyigazgatóság megszüntetése, 
illetőleg annak a budai cs. kir. országos pénzügyigaz­
gatósággal egyesítése immár elhatározott tény. E hiva­
talnak, valamint az azzal egybekötött cs. kir. pénzügyi 
ügyészségnek feloszlatása a jelen év végével követke­
zik be.

* Ö felsége gróf Széchenyi Ödön abbeli kérelmé­
nek, miszerint az általa, alapiló társaival egyetemben 
Buda-Pesten tervezett tűzoltó-egylet életbeléptetése 
megengedtessék, hely adat0tt.

sorá-
:lölt -

' l

-te #

legma- 
1 ütme- I

t Kassa 
sülendő 
i tirese- 
Itözked- 
elyezetl 
lácsosok J 
les And 
lay Ró- 
Ferencz 

Haske 
aljegyző 
vevő se- 
dnagyot, 
\ef járul- 
ése által 
íl Kranzz 
it az árva

ál báró 
gválasz- 

ebédet

Izóri já-

Egy réméj Lúgosnál.
Történeti beszély a múlt századból.

LEHOCZKY TIVADAR-tói.
(Vége.)

I A vad lármára felébredt a császár is, s nyitott ko­
csiján, kisérve nehány lovas ezredesétől es segédétől, 
a háborgó tömegek közé sietett. De a dühöngő csapatok 
nem ügyellek rá , nem hallgattak dörgő parancs- 

szavára
A golyók fütyültek fülei körül, melyeket saját 

katonái egymás ellenébe minden oldalról lödöztek.
És az éj oly sötét volt, a hold és csillagok úgy 

elfeledve , mintha féltek volna nézni le a szomorú
mészárlásra, a testvérgyilkolásra

A menekvök dühös árja a Temes vizen levő kis
hid felé tódult, hogy azon ál szabaduljon. De epen e híd 
elé vitelé a császár kocsiját, itt akarván gátol vetni és 
megmondani a futamodóknak, hogy ellenség nincs, hogy 

a zaj, zavar alaptalan.
De a megvadult menekvök nem hallgattak szavára,

nem v^nJ^r®;,ongtak s magokkal ragadák a mere­

dek part felé a kocsit, melyen a császár állott. 0 kihaj­
lott most s a szaladó csapatok vakságukban fegyverüket 
cmelék rá, nem gondolván másra mint arra. hogy e kocsi 

ac akadály, mely őket feltartóztatja.
A kocsi végre bezuhant a magas partról a mély 

vízbe, mely azt habjaival elfedé. Erre seniti sem ügyelt, 

mindenki magával lévén elfoglalva.
Senki sem gondolt a császárra, ki uzon perezben, 

midőn a kocsi lezuhanóban volt, abból merészen es sze­
rencsésen kiugrott

Színházi szemle.
Szombaton, november 18-án Krasznay jutalmául : 

„Divathölgyek“, irta ifj. Dumas Sándor, fordította Feleky 
Miklós. Ha a múlt előadásnál azt óhajtottuk, hogy bár 
lenne mindenik olyan sikerült, azt ma épen nem mond­
hatnék, sőt ellenkezőleg mind a közönség, mind a ma­
gyar színészet érdekében csakis azt mondhatjuk hogy 
az isten őrizzen ilyen hanyag előadásoktól. Ha felszá­
mítjuk a részletes hibákat, állításunk bebizonyítására ez 
is elén lesz Első, kit e vád illet. Temesváry, mint Nan- 
jac Itaymond. ki egy hadedzett, nehézségeket nem is­
merő bátor férfiú, ki Afrika sivatagjain sokkal inkább 
ismeri a halálveszélyt, mint Páris lágy szőnyegein a sze­
relmi kalandokat, kinek fülei szokottabbak a sakálok és 
oroszlánok ordításaira, vagy a kabilok vad esata-rival- 
gásaira, mint lágy női hangokra ; a ki is azért, kemény 
jelleme daczára, az első szerelmi ütközetben elveszti 
eszét, s csak romlatlan szivének vezényszavára ügyelve

Most ismét lábán állott, szilárd talajon a császár 
de egyedül és elhagyatva, mert a tolongás egész kísére­
tét elsodrá magával. A futamodók sokasága alatt e köz­
ben beszakadván a gyenge hid, a menekvök más irány­
ban, a viz partján felfelé szaladtak, keresvén helyet 
melyen átgázolhatnának.

Sóhajtva állott itt egy darabig a nagy fejedelem, 
midőn a felhők foszlányaiból kibontakozott hold, 
annak fájdalomdulta, halvány, szomorú arczát megvi- 

lágitá.
A császár I kiálta most egy hang közelében. A 

császár! kiálta még egyszer, s egy lovas ugratott ele, 
ki közelében megállóit s leugrott nyergéből.

Felség, itt a lovam 1 Üljön rá, biztosan hord, jó

állat!
Te ösmérsz engem ? kérőé a császár,
Igen, felség, én lovász vagyok felséged kíséreté­

ből. Legyen kegyes lovamat elfogadni.
De te, kérdé a császár, a lóra vetvén magát, mit

teszesz te 1
En elkísérem felségedet. Annyi gazdátlan ló szá­

guld. most idestova, hogy nem nehéz lesz egyre szert 
tennem, s akkor elvezetem felségedet Karansebesre ; a 
hold előtűnt s én könnyen ráakadok az útra.

E közben egy megnyergelt ló futott! elé, melyet a
lovász megragadván, rá pattant.

Itt az ut, szólt kis idő múlva , menjünk bátran 
császári felség, egy óra múlva Karansebesen lehetünk.

Karansebcscn? ismétlő gondolatokba merülve a 
császár. Cara mihi sedes! éneklé Ovid s ódájából egy
város keletkezett, mely az 6 hírét s emlékét megállapító.*)
Most egy eltévedt, magányos császár fog Ovid sírjához 
közeledni, hogy ott vigasztalást és oltalmat találjon. Oh

homlokegyenest rohan neki a veszedelemnek — és akit 
Temesváry oharakteristikájának egy pontjában sem fo­
gott fel, míg külsőleg sem volt a naptól barnított, erév 
íves tekintetű Chasseur d’Afrique, hanem inkább egy 
nőies peczkes uracs, kinek hadi vándorlásai legfeljebb 
a fodrászig a mabilleból terjedhettek. Nem hihetjük, hogy 
művészi pályáján nem lett volna módja vagy ideje ezen 
színdarabot átolvasni s szerepét átgondolni, tanulmányoz- 
ni és ha egyebet nem, mástól játszani látni ? El nem 
nézhetünk ily mulasztást már csak azért sem, mert ha 
színházunk, mint elsőbb rendű vidéki színház a nemzeti 
színészet ügyében gyakorlati iskolai hivatásának meg 
akar felelni, ópugy kötelességünknek tartjuk a mtivel- 
mények egyes és összes fejlődésére lelkiismeretesen 
felügyelni ; mint minden egyes művész kötelességének 
tarthatja azon közönség igényeinek, mely annyi méltány­
lással viseltetik a színészet irányában, mint a kassai, 
pontosan megfelelni. Illeti e vád ma Krasznayt is, ki, 
habár szerepét (Jaliu Olivier) átgondolni is látszott, nem 
játszó azt kellő figyelemmel, finom modorral és nem 
igen comine il faut kezdörgöléseivel, monstruosus fehér 
nyakkendője és később reggel is viselt frackjával nagyon 
gyengítő azon hatást, melyre a szerző Jalin Olivérrel, 
az előkelő és nemesen gondolkodó salon diplomatával 
számított. Krasznainak egész öltözete pinezérnek való 
volt, hétköznapra. Bercsényi (Richond Hippolitc) nem szí­
nező eléggé szerepét, habár igyekezni látszott. Takács 
(Thonnerins marquis) találó alak volt.-ZVagi/ Luiza (d’Ange 
báróné jellemének helyes dramaticus felfogása által be- 
bizonyitá, hogy méltó igényt tarthat a művészi ezimre. 
Takácsné (Madame Santise) kissé finomabb és kevésbé 
modorosabb (manierir!) lehetett volna. Filippovicsné 
(Verniére asszony) nagyon kedélytelen volt. Takács 
Emes (Marcelle) jó igyekezetét annyira törekszik ta­
núsítani, hogy ott is színez, a hol felesleges. Figyelmez­
tetjük a kisasszonyt, hogy az élethűségnek gyakran ro­
vására történik az, ha folytonosan declamálunk ott is, 
hol beszélni is elég volna, mire nézve tanácsunk oda 
irányul, hogy miután hangja, már természettől is elég 
hajlékonysággal bir, figyelmét ne annyira a hanglejtés 
harmóniájára, mint inkább annak helyes s élethű alkal­
mazására fordítsa. — Az egész előadás húzós volt, mit 
a késedelmezések és nem igen izlésteljes kiállítás meg 
növeltek. — Szép közönség. ...

Vasárnap, november 19. „Párbaj mint Isten íté­
lete.“ Eredeti hősies népszínmű dalokkal. Irta Szigligeti. 
Szentgyörgyi (Laczi) igen eredetien játszott s Szent- 
györgyinével együtt szépen énekelt. Szép közönség.

Hétfőn, november 20-án „Házasság sótarlója“ és 
Matrózok a fedélzeten“. A színház kisszámú közönség- 

föl volt látogatva, mit azért is sajnálunk, mert az Ope­
rette a müsorozat jelesebb számai közé tartozik, és ma
Hajnal Heiminávaí jobb szerepelosztásban részesült.
A vít darabban Nagy Luiza, Temesváry és Horváth igen 
jól játsztak. Temesváry az ily társalgási darabokban igen 
otthonos, plastikája helyes, s öltözete mindig elegáns. 
Csak beszédmodorából kell még a hibás kiejtéseket el- 
távolitania s akkor kevés kifogásunk lehet jateka ellen.

Ovid, adj menedéket városodban 1 Oh cara mihi sedes! 
hol vagy te ?

A lovász előre ügetett , mig a császár mélán 
követé őt.

A regg első szürkületében érkeztek Karansebesre, 
hol a császár kíséretét, ezredeseit, kedves unoka öcscsét: 
Ferencz főherczeget s nehány ezredét találta. A föher- 
czeg a lugosi téren szintén veszélyben forgott e közza­
varban ; de kísérete körbe vévé őt és saját testével védé 

a golyóktól.
A vész megszűnt ugyan most, de e rémes éjszaka 

megfosztó a császárt végső erejétől. A láz fokonkint 
emelkedők, úgy, hogy többé lovára sem ülhetett.

De lelkileg is sújtotta öt c szomorú éji jelenet : a 
sereg végkép elveszte bizalmát hozzá. Az fenhangon 
követeié most, hogy Laudon vegye át a fövezérseget; 
mert egyedül ö lenne képes diadalra vezetni őket.

S a császár, megsebzett szívvel, megtört reméuy- 
nyel, hogy babért és hirt szerezhessen, engedett a köz­
óhajnak : az ősz Laudont meghívó a sereg fövezérségére 
És az elaggott bajnok csak hamar megérkezék. Élénk 
üdvözlettel fogadé öl, a sereg, és e harsány üdvözlet 
ismét fájdalmat okozott a császárnak, ki egy alacsony 
szobában lázban fekvők s szomorúan hallá a sereg ujon- 
gatását a e szavait : „Laudon itt van, éljen 1 Most elme­
het a császár! f) nem kell itt nekünk többé 1“

S a császár vissza is vonult, kérvén Istent, hogy 
áldaná meg Laudont. Buzgó kérelmét meg is hallgató az 
ég : mert a törököt kivált 1789-ben több Ízben érzéke­
nyen megverte s Nándorfejérvárl, Szerbország nagy 
részével, más felöl Moldvát és Havasalföldöt elfoglalta.*) 

Ilyen a sors, ilyen a szerencse!

IK \

*) Grosz-Hoffingcr III, 471. *) Horváth Mihály.
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GAZDASÁG és ÜZLET.
K a 1 s a i p i a c z, november 22 -én 1865

A tárgy megnevezése

Búza kobldnkint
Kétszeres
Rozs 
Tengeri 
Árpa 
Zab 
Kása
Borsó . .
Lencse 
Bab .
Örlött dara 
Tatárka 
Burgonya . 
Aszuszilva 
Szesz itczénkint 
Marhahús fontonkint 
Bornyuhus „
Sertéshús «
Vaj itczénkint . 
Zsír „
Szalonna fontonkint

1. oszt. 1
trij kr. f

! 5|6'J 1
3 80 1

1 3 70 !
3 40
2 50
1 80
6 80
8 80
6 40
1 80
8 20
8 —

1 60
8 40

17 Vz
13
20
18
56

— 38
40

17

Kassa, november 21-én. Időjárásunk valóságos 
novemberi ködös, nedves napok. Piaczunk eléggé láto­
gatott, az életárban kevés változás.

(K. L.) Eperjes nov. 17. Időjárásunk éjenkint igen 
hideg nappal derült száraz, átalában szép s a növény­
zetre inkább kedvező mint káros, bár a vetések ez idén 
késtek. Hetivásárunk igen népes, még most is van eladó 
káposzta s mindenféle zöldség, de a vétel csak a helybeli 
fogyasztásra s téli előkészületre szorítkozik s csupán 
azon háztartásoknál, melyek magok részére eleget nem 
termeltek. Falon burgonyáért 80—90 krl ígérnek köb- 
lönkint és pedig csak tavaszkor űzetve. Helyben tíz 1 ft; 
s ezen felül 60—70 kr, a rozs 3 frt 40-60 kr; a tengeri 
szintén igy, a zab 2 frt és 10—20 kr, a kása 7—8 frt; 
borsó csak 6 frt és 20—40 kr, igaz kissé rágott, csorba 
de nem zsizsikes ; ugyanilyen a tatárka mely ugyan sok­
kal kevesebbé táplálékony de tán épen ezért az egészség 
fentartásának kivált a munkanélküli téli napokban, job­
ban megfelel. A marhahús csak 11 kr, borjúhús 12 kr, 
de nem is ér többet kivált az előbbeni, mely igen hason­

lít a préselt szénához vagy inkább szalmához, melyb 
talán jó papirost lehetne készíteni, de kevés tápot leh 
elsajátítani. A vaj és zsir ilczéje 48 — 50 kr . szalon 
fontja 40 kr; sertéshús 18 kr, ez azonban nem 
szalonnás mint Pesten a szegedi sertéshús.

Kassa, lf

Megjelel

esőtőrtől

Sorshúzás.
Budán november 18. tartott sorshúzás alkalmával 
vetkező számok huzattak : II, 8», 93,

Legközelebbi húzás november 29-én.

Bécsi börze november 21-röl.
5% Metallique 
Nemzeti kölcsön 
Bankrészvény 
Hitelintézeti részvény 
Londoni .
Ezüst
Arany

64.60
67.95

772.—
158.50
107.80
107.75

5.17

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend 1865-ik évi május 1-től kezdve. 
" I. Kassáról Fest és Becs felé:

Kassa indulás 
Miskolcz „ 
Tokaj , 
Nyíregyháza 
Debreczen „ 
Püsp. Lad. „ 
Szolnok „ 
Czegléd érkezés 
Pest ,
Bécs ,

reggel
árjegyzék

el délben I. 11. III.
21 p. 11 —
52 „ 3 2 4.44 3.34 2 12
35 „ 5 35 7.33 5.50 3.40
34 „ 7 25 8.84 6.66 4.23
12 „ 10 29 11.30 8.52 5.42
45 „ 12 56 13.57 10.22 6.52
44 „ 4 43 17.35 13.05 8.41
41 „ 5 54 18.86 14.19 9.06
37 „ 8 45 22.81 17.15 11.04

6 33 37.07 27.98 18.25

Cs. kir. postakocsi.
Kassáról ünghvárnak, M. Szigetre minden éjjel 12 óra 

30 perczkor. Személybér 17 Irt. 48.
B Eperjesnek, Lőcsére minden éjjel 12 órakor.

Személybér 5 frt. 64.
Pestre, Rosnyón és Vácion keresztül minden 

” hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.

II. Bécs és Pestről Kassa felé:
Bécs indulás 
Pest ,
Czegléd „ 
Szolnok „ 
Püsp.Lad., 
Debreczen 
Nyíregyháza 
Tokaj ,
Miskolcz „ 
Kassa érkezés

8 óra — p. este
reggel

délután

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 frt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség \ Eperjesen : Pap József Samu.

Kassán ; Spielman József.

Árjegyzék.
Unghvárról Szobránczig 

, N -Mihályig 
„ Gálszécsig
„ Kassáig

Kassáról Gálszécsig 
„ N.-Mihályig
„ Szobránczig

Unghvárig

EgJ érre 
Félévre
Negyedévre

Au elöfizeté 
a szerkeszt

Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft. 50 kr. o. é

Munkács-Beregszázi magánkocsi.
Munkácsról—Beregszászba, Kedden, szerdán, penteke 

szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dó

Unghvári társaskocsi.
szomba-

este

Kassáról Unghvárra : és Unghvárról Kassára 
tot kivéve naponta 6 órakor reggel.

Unghvárról Munkácsra: szombatot kivéve naponta 6 
órakor reggel.

Munkácsról Unghvárra : naponta 3 orakor délután. 
Ügynökség: Kassán: Kempner Fülöp. — Unghvárotl 

Fóliák Fülöp. — Munkácson: Tóth Károly

után 5 órakor.
Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, péntekéi 

szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggt 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza 1
Felvételi-ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bere{ 

szászban : Ifj. Jandrisits Antal. Vörös körei 
mában : Guth József.

A
egyenlő, 
mok a 4C 

Ha
Ha pedig 
kor már 
hajlik. Éj 
sál a hon 
túl hág, 
zetet sol 

A
mint a k 
járásnál, 
amazzal, 
melynek 

Tu 
1.

Hivatalos értesítő.
Nr. 21189. .Verzehrungssteuer-Pachtversteigerung.

Von der k. k. Finanz-Bezirks-Direktion zu Unghvár wird hiermit zur allge­
meinen Kenntniss gebracht, dass die Einhebung der k. k. Verzehrungssteuer vom 
Verbrauche des Weines und Fleisches im Orte Galszecs im Zemplmcr Komitatc aut 
Grund der kundgemachlcn hohen Verordnung des k. k. Finanzministerium vom 2d. 
November 1850 und des Tarifes für die steuerpflichtigen Orle der III. Tanfsklasse 
auf die Dauer eines Jahres, nähmlich vom 1. Jänner bis Ende Dezember 1866 um 
bedingt pro 1867 und 1868 im Wege der öffentlichen Versteigerung verpachtet wird.

1, Die Versteigerung wird am 4. Dezember 18G5 bei der k. k Fmanz-Be- 
zirks-Direkli.in zu Unghvár um 10 Uhr Vormittags vorgenommen.

2. Der Ausrufspreis ist bezüglich der Verzehrungssteuer vom Verbrauche 
des Weines mit dem Jahresbelrage von 320 II. — und bezüglich des steuerpflichti­
gen Fleischverbrauches mit dem Betrage von 933 fl. — sohin mit dem Gesammtbv-
trage von 1283 Gulden ö. W. bestimmt.

3, Wer an der Versteigerung Theil nehmen will, hat den dem zehnten 1 heile 
des Ausrufspreises gleichkommenden Betrag als Vadium der Lizitations-Kommission 
vor dem Beginne der Feilbiethung zu übergeben.

4. Es werden auch schriftliche Anbothe von den Pachtlustigen angenommen, 
(welche dem Stempel von 50 kr. per Bogen unterliegen).

Diese schriftlichen Offerte sind vor der Lizitation bei dem Vorsteher der k. 
k Finanz-Bezirks-Direktion in Unghvár bis zum 4. Dezember 1865 10 Uhr Vormittag 
versiegelt zu überreichen und werden, wenn Niemand mehr mündlich lizitiren will, 
eröffnet und bekannt gemacht, worauf dann die Abschliessung mit dem Beslbiether
erfolgt. ^ Dje übrj Pachlbedinginsse können bei der k. k. Finanz-Bezirsk-Di- 
rektion zu Unghvár, so wie bei dem k. k. Fmanzwaeh-Kommissariate zu Unghvár, 
N -Mihály, Homonna, Varanó und Ujhely in den gewöhnlichen Amlsslunden vor der 
Versteigerung eingesehen werden, und solche werden auch bei der Lizitation den
Pachtlustigen vorgelesen werden. „ ,Qß,

Von der k. k. Finanz-Bezirks-Direktion in Unghvar amijUTJfov. 1865.
92/1865.

Pályázat.
127(2)3

Gömörmegyében kebelezletett Rozsnyó 
bányaváros erdóhirói állomás megüresed­
vén : ezen állomást elnyerni kívánók hi­
teles bizonyítványokkal felszerelendő fo­
lyamodványaikat jövő 1866—ik év január 
1-ső napjáig a városi főbírói hivalainak 
bérmentesen beküldeni szíveskedjenek.

Évi fizetése készpénzben 310 o. é. frt. 
szabad lakás, 12 bécsi öl tűzi fában, s

más hivatalos járulékokban állapíttatott 
meg. — Kelt Rozsnyón az 1865. év nov 
14. napján tartatott városi képviselői köz­
gyűlésből.
2256/ I. k. sz. 125(2)3

Hirdetmény.
Abaujmcgye törvényszéke állal ezennel 

közhírré tétetik, mikép : gróf Stadion Gi­
zellának, Aichmann József és Aichmann 
Mária elleni perben fennebb említett alpe­
resnél bíróikig lefoglalt, és összvesen :

17.732 frt 18 kr. o. é. megbecsült, Szik­
szó községben telekkönyvi 378 számú 
ivl.en foglalt ingatlanaira és ezek között 
a 419. h. r. szám alatti házban gyökere­
zett gyógyszertárhoz! dologhani jogra, és 
a gyógylár felszerelésére megtartandó 
bírói árverés megrendeltetvén, annak itt 
helyben a telekkönyvi irodában foganato­
sítására folyó évi deczember 28-ik napja 
mint első, és 1866 évi február 24-dik 
napjának mindenkor reggeli 9 órája mint 
második határidő oly kijelentéssel tüzelik 
ki, hogy ezen birtok az első árverésen 
annak becsárán alól el nem fog adatni, es 
hogy az árverési feltételek, valamint a 
telekkönyv, és becs, azon ideig bár mikor 
a törvényszéki irodában megtekinthetők.

Magán hirdetése]

Kelt Kassán 1865. évi September 13-án 
tartott megyei törvényszéki üléséből.

Kunsch Gábor, 
m. alispán.

Játékmüvek
4—36 darabból, melyek közt remek 
munkák, harangjáték , dob és harang­
játékkal , fuvolajáték égihangokkal, 
mandolinával ; továbbá :

Játékszelenczék
2—12 darabbal, utiszekrények, szi- 
vartemplom, fényképészi-album, író­
szerek, Svaiczbázikók zenével, min­
den finomul metszve és festve ; bábuk 
svájezi viseletben zenével, tánczolva, 
mindig legújabb minőségben ajánlja 
Heller J. H. Bernben. — Bórmentc- 
scn. Hibás müvek vagy szelcnczék 
kijavitatnak.

Ezen müveknek , melyek 
kedves hangjaikkal minden kedélyt 
felvidítnak, semmi szalonban éz sem­
miféle betegágynál hiányzaniok nem 
kellene. 128(1)0’

WERFER KÁROLY
könyv-, mü- és hangjegykereskedésében

Főutczán 451. sz. a. az Urbán-lorony átellcnóben kapható :

mostani követválasztási mozgatmakná
alkalmazott

nemzeti lobogókra
a

2.

3.
köll tun 
telni eiij

4.
a nővén 
nyá les: 

A
mok tál 
és csak 
részét, 
igényel

H
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erőt és 
hanem 
kább j 
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még mi 
káros i 
válik.

I
■ talaji 
mint fi 
mész k 
kötötti

I

nyokk

hatásé
* 'gy

két te 
mindé

nedve
felold

Disz

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.

díszes kiállításban, aranyozva.
Egy darab ára lietventft kr. ..______


